
Tørkeskap DC 7774V

DC 7784V

BRUKSANVISNING

Les bruksanvisningen før du tar i bruk maskinen.
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Kjære ASKO-kunde!

Gratulerer med et ypperlig valg og velkommen til ASKO-familen, en 
internasjonal familie med røttene sine i Sverige.

Vi i ASKO gratulerer deg med valget og håper du får mye glede av det nye 
tørkeskapet ditt.

Et godt tørkeskap må være dyktig konstruert, tørke klærne godt, ha minst 
mulig innvirkning på miljøet, være brukervennlig, spare tid og energi, ha 
lang levetid og være driftssikkert. ASKO har alle disse egenskapene.

Når du kjøper et ASKO-produkt, kan du være sikker på at innsiden er 
like bra som utsiden og at etikken og moralen som brukes for å bygge dette 
produktet, er like høy som kvaliteten og funksjonene du får. Det er dette 
svensk kvalitet dreier seg om.

Før du bruker produktet for første gang, må du lese gjennom anvisningene 
om bruk og anbefalingene om stell av produktet. Dette vil bidra til at du 
får de best mulige resultatene av produktet og alle funksjonene.

Hvis du har spørsmål, må du ikke nøle med å ringe oss eller kontakte oss 
via hjemmesiden vår.

De beste ønsker fra Sverige og ASKO-teamet.
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Dette tørkeskapet er i samsvar med relevante sikkerhetskrav.

Feil bruk kan imidlertid føre til personskade og materielle skader.

Ved å følge disse anbefalingene om trygg bruk kan du unngå 

feilbruk og unødvendig risiko. Les dem før tørkeskapet installeres og 

brukes.

VIKTIG SIKKERHETSINFORMASJON

FORSIKTIG:  Dette utstyret er bare beregnet til tørking av 

tekstiler som er vasket i vann.

Gjelder for installasjon i EU
      Tørkeskapet kan brukes av personer over 8 år (inkludert barn) 

som har nedsatt funksjonsevne, eller som mangler erfaring 

og kunnskap, forutsatt at de er under oppsikt eller har fått 

opplæring i trygg bruk, rengjøring og vedlikehold av produktet, 

og at de forstår risikoene.

  Barn skal ikke leke med apparatet.

Gjelder for installasjon i land utenfor EU
  Apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) 

med ulike typer nedsatt funksjonsevne eller personer med 

manglende erfaring og kunnskap.

  De skal bare bruke apparatet under tilsyn, eller hvis de har fått 

opplæring i bruk av apparatet av en person som er ansvarlig 

for deres sikkerhet.

  Barn må holdes under oppsyn for å være sikker på at de ikke 

leker med apparatet.
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Gjelder all installasjon

    Tørkeskapet må installeres og oppbevares innendørs.

  Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut umiddelbart. 

Dette skal gjøres av produsenten, en servicetekniker hos 

produsenten eller personer med tilsvarende kompetanse for å 

unngå all fare.

  Følg instruksjonene fra ASKO når det gjelder reparasjon og 

utskifting av deler.
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EMBALLASJE
Emballasjen som beskytter tørkeskapet 

mot skade under transporten, er valgt 

ut med omtanke for miljøet og er derfor 

resirkulerbar. Tilbakeføring av emballasjen 

i materialsyklusen betyr redusert forbruk av 

råstoff er og lavere avfallsmengder.

MILJØRIKTIG HÅNDTERING

AVFALLSBEHANDLING AV 
TØRKESKAPET ETTER ENDT 
LEVETID
Når tørkeskapet har nådd endt levetid, må 

det leveres inn på en gjenvinningsstasjon 

for kassering. Mange deler kan brukes 

på nytt, men skapet inneholder også 

materialer som må kasseres på riktig måte.

Tørkeskapet eller deler av tørkeskapet 

må derfor ikke kastes i det vanlige 

husholdningsavfaller, for dette kan føre til 

helseskade og skade på miljøet.

Etter endt levetid må tørkeskapet derfor 

leveres inn på en gjenvinningsstasjon. 

Sjekk med forhandleren hvis nødvendig. 

Alle plastdeler på tørkeskapet er merket 

med internasjonalt standardiserte 

symboler. Delene kan derfor resirkuleres 

på en miljøvennlig måte ved å kildesortere 

avfallet.
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KOMPONENTER

Strømledning

Luftinntak

Damputløp

Varmeelement og 

viftekomponenter er samlet 

i en avtakbar vifteenhet bak 

frontdekselet

Skjortehenger til tørkestang 

(tilbehør, bare på enkelte 

modeller)

Hengere på døra

Tre skyvbare seksjoner med 

hengere(illustrasjonen viser 
forlengede seksjoner)

Hengere på døra

Dør, venstre- eller 
høyrehengslet

Skostativ (tilbehør, bare på 

enkelte modeller)

Justerbare ben (4)

Betjeningspanel
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BETJENINGSPANEL

Tørkeskapet har fi re automatiske programmer og fi re manuelle programmer for ulike

typer klær Disse programmene stilles inn i programmeringsmenyene med knappene

på menypanelet. Flere språk kan velges.

KNAPPER 

AV/PÅ

START Starter og 

STOPP stopper programmet.

OK Bekrefter valget

PIL OP, Øker en verdi eller blar gjennom programmene i én retning.

PIL NED, Reduserer en verdi eller blar gjennom programmene i én retning.

DISPLAY
Displayet har to rader med 6 symboler i hver rad. Under tørkeprosessen vises det valgte 

tørkeprogrammet og en fremdriftsindikator som viser at tørking pågår.
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Språksymbol Displayspråk

0 Engelsk

1 Svensk

2 Norsk

3 Dansk

4 Finsk

5 italiensk 

6 Fransk

7 Tysk

8 Spansk

9 Portugisisk

10 Nederlandsk

SPRÅK
Følgende språk er tilgjengelige: engelsk, svensk, norsk, dansk, fi nsk, italiensk, fransk, tysk, portugisisk 

og nederlandsk.

INNSTILLING

1. Kontroller at tørkeskapets av/på-bryter er av. 

Displayet lyser ikke.

2. Hold inne knappene PIL OPP og PIL NED, 

og trykk av/på-bryteren til posisjonen ”PÅ”. 

Displayet tennes, og ”P105”, parameteren 

for språkinnstilling, blinker på den øverste 

raden. Hvis en annen verdi velges, blar du 

gjennom til riktig parameter med knappen 

PIL OPP eller PIL NED.

3. Trykk på START/STOPP for å bekrefte. 

Raden for det gjeldende språket blinker. 

Hvert språk har et nummer som vist i listen 

under.

4. Bla gjennom til ønsket språk med knappene 

PIL OPP og PIL NED. 

5. Trykk på START/STOPP for å lagre den 

innstilte verdien. 

6. For å gå tilbake til driftsmodus trykker du på 

PIL NED og START/STOPP.
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MONTERINGSSTED

 Hvis tørkeskapet skal installeres tilkoblet 

til avtrekksventilasjon, skal dette være 

tilgjengelig i lokalet.

 Det skal fi nnes et jordet strømuttak innenfor 

en avstand på 2 m fra tørkeskapets øvre del. 

Tørkeskapet har en 2 m lang jordet ledning 

med støpsel tilkoblet. 

 Strømuttaket skal være plassert slik at det 

ikke er nødvendig med skjøteledning.

 Strømuttaket skal være lett tilgjengelig etter 

at tørkeskapet er installert. 

 Vær oppmerksom på dette også hvis 

tørkeskapet er innebygd. Se også avsnittet 

‘Elektrisk installasjon’.

 Gulvet der skapet plasseres, skal tåle en 

vekt på ca. 60 kg.

 Gulvet skal være jevnt med et fall på maks 

2,5 cm under skapet.

 Tørkeskapet er kun beregnet på plassering 

innendørs med en temperatur over 0 °C. 

 Tørkeskapet må ikke plasseres i miljøer der 

det brukes høytrykksvann til rengjøring.

Betegnelse for 
skapet

A mm

DC7774V 1700

DC7784V 1840

Mål i mm
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Trekkregulator (1) 

 

Slange (1) 

Muff e (1) 

 

 

Festeskrue for muff e (2)

Dekkplugg, hvit (4) til 

justerbare ben

Unbrakonøkkel (1)

UTPAKKING
______________________________________

MERK! Tørkeskapet må behandles forsiktig hvis 

det bare står på pallen som følger med. 

FARE FOR VELTING.
______________________________________

Kontroller at produktet ikke er skadet under 

transporten. Enhver transportskade må meldes 

til forhandleren innen 7 dager.

______________________________________

_____________________________________

Etter utpakking må du kontrollere at produktet er 

feilfritt. Skader, defekter eller manglende deler 

må meldes til forhandleren umiddelbart..

_____________________________________

Kontroller at alle transportbeskyttelsene er 

fjernet før tørkeskapet kobles til.

_____________________________________

Emballasje som plast og isopor må holdes 

utenfor barns rekkevidde.

_____________________________________

Fullstendig leveranse skal bestå av:

 Skap med forhåndsinstallert vifteenhet

 Monteringssett

 Bruksanvisning

Monteringssett,
- til skapet - for å feste skapet til veggen

Skrue TRX 5x70 

forsinket (2) 

Veggplugg (2)

Dekkplugg, hvit (2) 

Skive NB 5x25 (2)

INSTALLASJON
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OMHENGSLING AV DØR

Bildene nedenfor viser omhengsling fra høyrehengslet til venstrehengslet dør.

Omhengslingssett

For omhengsling må det bestilles et omhengslingssett fra leverandøren av skapet. Settet inneholder et 

nytt øvre hengsel, for venstre og høyre hengsel er ikke ombyttbare. Settet består også av en styrekabel for 

montering i døren sammen med tilhørende hengselhylse.

1 Fjern dekselet på toppen av tørkeskapet. 

Dette er festet med fem skruer, som er 

vist med pilene

2 Fjern beskyttelsesdekselet 

(1) til det øvre hengselet og 

frigjør styrekabelen (2)

3 Koble styrekabelen fra 

vifteenheten i hurtigkoblingen 

(3), og trekk kabelen gjen-

nom hullet (4).

Legg skapet forsiktet ned med baksiden 
ned

Vifteenhet
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5

13

Det øvre hengselleddet med døren trukket 
ned slik at hengselpinnen er frigjort.

4 Skru ut den nedre hengselpinnen (5).

 Løft døren litt opp fra bunnkanten og 

løsne den fra det øvre hengselet, slik 

at hengselpinnen blir synlig. Pinnen 

har en fordypning til styrekabelen.

5 Trekk styrekabelen (6) forsiktig ut av 

fordypningen i hengselpinnen.

6 Døren med styrekabelen er nå løs og 

kan settes til side.
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7 Ta av det øvre hengselet (7) med hengselskiven 

(8). Kast hengselet.

8 Monter det nye hengslet på motsatt side, og 

fl ytt over hengselskiven.

 Hengselet er en del av omhengsling-
ssettet, som kan bestilles fra leverandøren 
av tørkeskapet.
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11

10
9
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9 Legg døren med 

innsiden opp på et 

underlag som ikke 

skader overfl aten.

10 Løsne innerplaten (9) med 
magnetstripe, kleshengere og 
hanskehengere. Skruene sitter 
nedenfor magnetstripene.

  Fjern isolasjonen (10).

11 Ta av og fl ytt forsterkningsplaten 

og den nedre hengselhylsen (11) i 
døren til motsatt side.

12 Løsne den eksisterende sty-

rekabelen fra betjeningspanelet 

og trekk ut kabelen sammen med 

hengselhylsen (12). Kasser kabel-

en, ettersom det er en ny komplett 

kabel i omhengslingssettet. 

 Monter den nye kabelen på 

motsatt side - trykk hylsen godt 

inn i hullet, og koble kabelen til 

kontakten på betjeningspanelet.

13 Flytt isolasjonsplaten, innerplaten 

med magnetstripene og eventuelt 

kleshengerne tilbake.

Sette døren på igjen
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14

16

14 Før styrekabelen gjennom 

fordypningen i det nye øvre 

hengslet, og skyv døren inn på 

hengselpinnen.

15 Monter den nedre heng-
selpinnen. Kontroller at 
hengselpinnen er godt 
strammet.

16 Koble betjeningspanelet (13) 
til kontakten i øvre del av 

tørkeskapet.

17 Sett på plass igjen tørkeskaps-

dekselet som ble fjernet under 

punkt 1.odstranili v prvem 

koraku.

Legg døren i posisjon

Nytt hengsel

Vifteenhet

Styrekabelen må 

trekkes gjennom 

hullet

Reise opp skapet

19 Reis opp skapet, plasser det i riktig 

stilling og fest det til veggen.

Flytte dørhåndtaket

18 Flytt håndtaket (14) til den andre siden. Sett dek-

kpluggene inn i de gamle hullene for hånd. Dek-

kpluggene er inkludert i monteringssettet.

_____________________________
FORSIKTIG

Tørkeskapet må ikke brukes uten å være 

festet til veggen, på grunn av faren for velting 

fremover.

____________________________________
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8 9

32 64

7

5

1. Forborede huller

2. Plastplugg

3. Vegg bak tørkeskap

4. Festeskruer

5. Skive

6. Bakvegg i tørkeskap

7. Dekkplugg

8. Vaterpass

9. Dekkplugg

PLASSERING
______________________________________

Tørkeskapet er bare beregnet for innendørs bruk 

i et tørt område.

______________________________________

Ikke plasser tørkeskapet på et område der det 

brukes høytrykksvann til rengjøring.

______________________________________

VATRING
Tørkeskapet må stå bent på et fl att underlag og 

hvile på alle fi re bena.

Bruk unbrakonøkkelen som følger med til å 

justere bena fra innsiden av skapet.

Trykk de fi re dekkpluggene fast inn i hullene.

FESTE SKAPET TIL VEGGEN
Skapet må festes til en vegg slik at det ikke kan 

velte.

1. Åpne døra, skyv ut den øverste hengerseks-

jonen, og bor 8 mm hull i veggen gjennom de to 

forborede hullene i tørkeskapets bakvegg.

2. Sett plastpluggene inn i veggen. Monter skruen 

og skiven som vist. Trykk dekkpluggene fast inn 

i hullene. Skruene ligger i monteringssettet.

______________________________________

FORSIKTIG:  Tørkeskapet må være skrudd fast 

til en vegg. Ellers er det fare for at det kan det 

velte.

______________________________________

1
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AVTREKK/LUFTTILFØRSEL
Når skapet er på, blåses det ut 45 m³ fuktig luft per time. Derfor må det sørges for tilførsel av luft til 

rommet for å erstatte luften som blåses ut.

TILKOBLING TIL AVTREKK
Tørkeskapet er koblet til en avtrekksvifteenhet i samsvar med standard. Tørkeskapet kan kobles 

til avtrekkskanalen på to måter, enten med en trekkregulator eller ved permanent tilkobling til en 

mekanisk avtrekkventilasjonsenhet.

Hvis tørkeskapet skal kobles til et eksisterende ventilasjonssystem, må det alltid brukes en 

trekkregulator slik at den vanlige ventilasjonen i rommet ikke påvirkes.

Permanent tilkobling skal bare utføres når det er en separat avtrekksluftekanal til tørkeskapet slik at 

luftstrømmen i avluftskanalen kan reguleres til 45 m3 per time.

Tørkeskapet er testet og innstilt på fabrikken for tilkobling med trekkregulator. 

Plasser muff en over hullet oppå 

skapet, sett i skruene og skru fast 

muff en.
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PERMANENT KOBLET TIL MEKANISK AVTREKKSVENTILASJONSENHET

Når skapet er koblet permanent til 

en luftekanal, ventileres hele rommet 

gjennom tørkeskapet.

Koble slangen til adapteren mellom 

slangen og luftekanalen.

_______________________________

Adapteren er ikke inkludert i leveransen.

_______________________________ 

Luftinntaket må ikke blokkeres.

_______________________________

1. Adapter

2. Slange

3. Muff e

1

2

3

Fuktig luft ut

Luftinntak

3

2

1
Luftinntak

Fuktig luft ut

MED TREKKREGULATOR
Koble den fl eksible slangen til muff en. Koble den andre enden av slangen til trekkregulatoren, og fest 

denne over avluftsåpningen i rommet.

______________________________

Kontroller at luftinntaket ikke er blokkert

______________________________

Tørkeskapet må ikke kobles til en 

eksisterende røykkanal.

______________________________

1. Trekkregulator

2. Fleksibel slange

3. Muff e
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______________________________________

Tørkeskapet skal kobles til en jordet stikkontakt 

med forbindelseskabelen og må ikke være fast 

kablet.

______________________________________

Kontakten må være plassert slik at støpslet lett 

kan trekkes ut ved behov.

______________________________________

Kontroller at strømnettet stemmer med dataene 

på merkeskiltet og at strømledningen er riktig 

jordet i henhold til gjeldende normer. Vi anbefaler 

å utstyre strømledningen med en jordfeilbryter 

(RCD).

______________________________________

Tørkeskapet må kobles til en egen krets.

______________________________________

Ikke koble tørkeskapet til strømforsyningen med 

en skjøteledning, for da kan ikke den nødvendige 

sikkerheten garanteres (fare for overoppheting).

______________________________________

______________________________________

Den elektriske tilkoblingen av apparatet må være 

i samsvar med gjeldende forskrifter for elektrisk 

sikkerhet.

______________________________________

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar hvis 

den elektriske tilkoblingen ikke er utført på den 

måten som er beskrevet i denne bruks- og 

vedlikeholdsanvisningen.

______________________________________

Hvis strømledningen er skadet på noen måte, 

må den skiftes ut. Originale reservedeler fås fra 

forhandleren av tørkeskapet. En reserveledning 

må installeres av en autorisert elektriker. 

FORSIKTIG

En skadd strømledning må skiftes ut med en 

spesiell strømledning av samme type (kan 

bestilles fra Askos reservedelsavdeling). Av 

sikkerhetsgrunner skal utskiftingen utføres av en 

autorisert elektriker eller av Asko service.

______________________________________

ELEKTRISK TILKOBLING
Tørkeskapet må kobles til en jordet veggkontakt, 230 V, enfase 50-60 Hz.

Sikring 10 A.

Tørkeskapet leveres klart for tilkobling til en ledning med jordet støpsel. 
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______________________________________

Les denne bruksanvisningen før 

du tar tørkeskapet i bruk.

______________________________________

FØR DU BRUKER TØRKESKAPET

______________________________________

FORSIKTIG: Les sikkerhetsanvisningene på 

side 4 før du bruker skapet.

______________________________________

1. Kontroller at skapet er skikkelig festet til 

veggen. Se side 17.

2. Kontroller at det ikke fi nnes noe gjenglemt 

emballasje.

3. Vask tørkeskapet innvendig og utvendig med 

varmt vann og et mildt vaskemiddel. Se også 

avsnittet  ‘Stell’ i denne bruksanvisningen.
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FORDELE TØYET I SKAPET
Det er tre seksjoner med hengere inni skapet. 

Hvert sett har et visst antall skinner der plagg 

kan henges til tørk, som beskrevet nedenfor. 

Du oppnår mest eff ektive tørkeresultater ved å 

henge opp tøyet på denne måten.

 Heng plaggene i tørkeskapet etter hvor mye 

plass de tar – ikke etter vekten deres.

 For mest eff ektiv tørking bør du ikke plassere 

plagg fl att på den øverste hengerseksjonen.

 Lange plagg henges nærmest veggene 

i skapet og kortere plagg mot midten 

av skapet. Du oppnår mest eff ektive 

tørkeresultater ved å henge opp tøyet på 

denne måten.

 Fell inn de to nederste hengerseksjonene 

hvis du skal tørke lange plagg.

 Heng hansker, luer, skjerf og lignende på 

hengerne på innsiden av døra.

 Trekk hengerkrokene i den øverste 

hengerseksjonen frem slik at det blir lettere å 

henge opp klærne. Skyv dem tilbake når de 

ikke er i bruk.

 Ikke overbelast tørkeskapet. Hvis du gjør 

dette, vil tøyet bli skrukket og tørke ujevnt. 

Sørg for at det er litt avstand mellom 

plaggene, hvis mulig.

 Hvis det er fare for at et spesielt plagg farger av, 

må det være fritt rom rundt dette plagget.

 Unngå å tørke tunge plagg sammen med 

lettere plagg, for de har svært forskjellige 

tørketider.

 Ikke heng strikkeplagg opp til tørk. De vil 

strekkes unødig ettersom de er tunge når de 

er våte.

 Skjortehengerne settes over stengene slik 

at det går an å henge opp skjorter eller 

lignende plagg i skapet.

 Sko og støvler bør helst plasseres på 

skostativet for å oppnå best tørkeeff ekt.

BRUKERTIPS
 Følg alltid vaskeanvisningene på plagg hvis 

slike fi nnes.

 Hvis det er brukt tøymykner eller et 

antistatisk produkt, må produsentens 

anvisninger for bruk av dette produktet følges

 Fjern tøy som allerede er tørt. Dette 

reduserer tørketiden for tøyet som er igjen. 

LUFTSTRØM
Illustrasjonen viser 

luftstrømmen i 

tørkeskapet.

Hold området rundt 
avtrekkskanalen fri for 
støv og smuss. Sørg 
for at luftinntaket og 
avtrekkskanalen ikke 
er blokkert.

______________________________________

MERK! Når skapet er kaldt, kan det hende at 

dørpakningen ikke tetter helt. Men dette ordner seg 

når skapet er slått på fordi pakningen utvides. 

______________________________________

FUNKSJONER
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TØRKEPROGRAMMER
Dette tørkeskapet har både automatiske og manuelle programmer for eff ektiv tørking av tekstiler av 

forskjellige typer.

De automatiske programmene slår automatisk av tørkeprosessen når tekstilene er tørre. 

I de 10 siste minuttene er varmen slått av, mens viften fortsetter å gå for å avkjøle tekstilene 

(avkjølingsperiode).

De manuelt tidsinnstilte programmene stopper etter nedtelling av den innstilte tiden. Avkjøling 

foregår også i dette tilfellet i de 10 siste minuttene av tørketiden.

AUTOMATISKE PROGRAMMER
 Aut 40° normalt tørt. Brukes til å tørke plagg med vanlig tykkelse.

 Aut 40° ekstra tørt. Brukes til å tørke tykkere plagg, dyptørking.

 Aut 60° normalt tørt. Brukes til å tørke plagg med vanlig tykkelse.

 Aut 60° ekstra tørt. Brukes til å tørke tykkere plagg, dyptørking.

40° eller 60° velges ut fra vaskeanvisningene for plaggene.

MANUELLE PROGRAMMER
Man 30°. Et tidsstyrt tørkeprogram som bør velges for ømfi ntlige tekstiler som ikke må utsettes for 

temperaturer over 30°.

Man 40°. Som ovenfor, men plaggene tåler litt høyere tørketemperatur.

Man 60°. Som over, men her kan tekstilene tørkes ved maks. 60°.

Man --. Dette er et svært energieff ektivt tørkeprogram uten varme, der tøyet tørkes bare av viften.

30°, 40° eller 60° velges ut fra vaskeanvisningene for plaggene.

______________________________________

MERK! Det er svært viktig å følge 

vaskeanvisningene for det aktuelle stoff et ved 

valg av tørkeprogram.

______________________________________
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BARNESIKRING
For å sikre at tørkeprosessen ikke stoppes eller startes av barn, kan en barnesikringsfunksjon 

aktiveres.

VIRKEMÅTE FOR BARNESIKRINGEN
Aktiveringsknappene må holdes inne i minst 3 sekunder (forsinkelsestid). 

AKTIVERING/DEAKTIVERING AV BARNESIKRINGEN
Barnesikringen aktiveres og deaktiveres ved å bruke en parameter som er beskrevet på side 28. Når 

knappen er aktivert, vises et klokkesymbol på displayet.
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STARTE ET AUTOMATISK PROGRAM
Start tørkeskapet ved å trykke på av/på-bryteren.

Displayet tennes og viser det sist brukte programmet.

Eksempel: 

 Teksten AUT 40° normalt tørt blinker på displayet.

 Hvis dette er greit – trykk på OK, så starter programmet.

 Hvis ikke, velg et annet program med PIL OPP, 

     PIL NED + OK, og så starter prosessen.

STARTE ET MANUELT PROGRAM
Start tørkeskapet ved å trykke på av/på-bryteren.

Displayet tennes og viser det sist brukte programmet.

Eksempel: 

 Teksten MAN 40° blinker på displayet.

 Hvis dette er greit – Trykk på OK, så vil standard tørketid eller den sist brukte tørketiden.

Eksempel:

 2:30 (to timer og 30 minutter), vises på displayet

 Hvis dette er greit – trykk på ok, programmet starter umiddelbart. I dette eksemplet er 

 programmet Man 40°, der tiden telles ned fra 2,5 timer.

 Hvis ikke, velg et annet program med 

   PIL OPP (øker tørketiden) 

   PIL NED (reduserer tørketiden) + OK . 

Prosessen starter med Man 40°-programmet og en ny tørketid.

Andre manuelle tørkeprogrammer velges på samme måte som ovenfor. 

Hvis barnesikringen er aktivert, må du holde denne knappen nede i minst 3 sekunder. 

FABRIKKINNSTILTE TØRKETIDER FOR MANUELLE PROGRAMMER
Man 30° 2:30 (to timer, 30 minutter)

Man 40° 2:30

Man 60° 2:30
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TIPS
 Hvis du har gjort en feil eller er usikker på hvor i programmet du er, kan du alltid trykke på av/på-

bryteren og velge tørkeprogram på nytt.

 Hvis døra åpnes når et tørkeprogram starter og OK-knappen aktiveres, vises ‘LUKK DØR’ på 

displayet. Lukk døra, så vil det valgte tørkeprogrammet starte.

 Animasjonen (stolpe) på venstre side av displayet betyr at tørking pågår.

 Når tørkeprosessen er ferdig, blinker “SLUTT” på displayet. Når STOPP-knappen trykkes inn 

etterpå eller døra åpnes, stopper det gjeldende programmet, og på displayet vises det sist brukte 

programmet.

 NB! I hvilemodus slukner lyset på displayet etter 15 min og tennes igjen når en av 
knappene på betjeningspanelet aktiveres eller døra åpnes.

 For å stoppe et program som pågår, trykker du på STOPP.

 Hvis døra åpnes når tørkingen pågår, fortsetter viften å gå i 5 minutter til. På displayet vises 

“LUKK DØR”, og det telles ned en pauseperiode på fem minutter.

 Hvis døra lukkes i løpet av denne 5-minuttersperioden, starter tørkeprosessen på nytt.

 Hvis døra blir stående åpen, stopper tørkeprosessen etter 5 minutter og må startes igjen manuelt.

 Hvis du vil stoppe tørkingen øyeblikkelig, uten en 5 minutters pause, må du trykke på STOPP.
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En innstilling for å optimere tørkeskapets automatiske programmer gjøres ved å trykke på knappene 

på kontrollpanelet når tørkeskapet er i programmeringsmodus.

Justeringer bør bare foretas dersom du opplever at

tøyet ikke tørkes tilstrekkelig

tøyet overtørkes – lang tørketid

PROGRAMMINGSMODUS
1 Kontroller at tørkeskapets av/på-bryter er av. Displayet lyser ikke.

2 Hold inne knappene PIL OPP og PIL NED samtidig, og trykk av/på-bryteren til posisjonen ”PÅ”. 

Displayet tennes og “P105” blinker, dette er den første innstillingsparameteren i listen nedenfor. 

Deretter velger du den aktuelle parameteren med pilknappene, etterfulgt av OK.

3 For å gå tilbake til driftsmodus trykker du på PIL NED og deretter OK.

STILLE INN TØRKEPROGRAMMER
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LISTE OVER PARAMETERE
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P105 Språk 1 0 7 Svensk

For innstilling, se side 14

P115 Barnesikring på 

/av

0 0 1 AV

Verdi 1 = barnesikring på

P2011 Min. tørketid 

Aut40°

35 (min) 10 45 Uansett fuktighetsnivå varer 

tørkeprosessen minst 35 min.

P2012 Maks. tørketid 

Aut40°

360 

(min)

60 360 Uansett fuktighetsnivå varer 

tørkeprosessen maks. 360 min.

P2013 Maks. temp 

Aut40°

51° 41° 61° Varmeelementene slår seg av hvis 

verdien overskrides.

P2014 Avtrekkstemp. når 

prosess ferdig. 

Aut40°

38° 34° 54° For Normal-programmer avsluttes 

tørkingen med avkjøling.

For Ekstra-programmer starter 

den ekstra tørketiden etterfulgt av 

avkjøling.

P2015 Ekstra tørketid

Aut40°

30 (min) 10 45 Ekstra programtørketid etter at 

avtrekkslufttemp. er nådd.

P2016 Avkjølingstid

Aut40°

10 (min) 2 20 Under avkjølingstiden er bare viften 

i drift, uten varmeelementer. Gir 

jevnere tørketid. 

P2021 Min. tørketid 

Aut60°

35 (min) 15 45 Uansett tørkenivå varer tørkingen i 

35 min.

P2022 Maks. tørketid 

Aut60°

240 

(min)

60 360 Uansett fuktighetsnivå varer 

tørkingen i maks. 240 min.

P2023 Maks. temp 

Aut60°

90° 61° 100° Varmeelementene slår seg av hvis 

verdien overskrides.
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P2024 Utgangstemp. når 

prosess ferdig.

Aut60°

48° 40° 73° For Normal-programmer avsluttes 

tørkingen med avkjøling.

For Ekstra-programmer starter 

den ekstra tørketiden etterfulgt av 

avkjøling.

P2025 Ekstra tørketid

Aut60°

30 (min) 10 45 Ekstra programtørketid etter at 

avtrekkslufttemp. er nådd.

P2026 Avkjølingstid 

Aut60°

10 (min) 2 20 Under avkjølingstiden er bare viften 

i drift, uten varmeelementer. Gir 

jevnere tørketid.
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JUSTERING
Programmet Aut 40° normal styres via sensoren for avtrekkslufttemperatur

Programmet Aut 40° extra styres via sensoren for avtrekkslufttemperatur og en tidsfaktor.

Programmet Aut 60° normal styres via sensoren for avtrekksluftemperatur.

Programmet Aut 60° extra styres via sensoren for avtrekkslufttemperatur og en tidsfaktor.

De automatiske programmene stopper automatisk når tøyet er tørt.

For å fi nne ut om tøyet er tørt, sammenlignes den faktiske avtrekksluftstemperaturen med en 

parameter, P2014 for 40°-programmene og P2024 for 60°-programmene.

For Aut 40° extra legges det også til ekstra tørketid ut fra parameter P2015.

For Aut 60° extra legges det også til ekstra tørketid ut fra parameter P2025.

Det er hovedsakelig disse fi re parameterne som justeres for å optimere tørkeprosessene for de 

automatiske programmene.

Aut 40° normal og Aut 40° extra justeres med parameter P2014.

Aut 40° extra justeres i tillegg med parameter P2015 (ekstra tørketid).

Aut 60° normal og Aut 60° extra justeres med parameter P2024.

Aut 60° extra justeres i tillegg med parameter P2025 (ekstra tørketid).

Hvis det konstateres at tøyet ikke er tilstrekkelig tørt, økes parameterverdien.

Hvis det konstateres at tøyet er overtørket, lang tørketid, reduseres parameterverdien.

Tørkeprosessene må alltid optimeres i små trinn; start med å justere den aktuelle parameteren med 

1-2 enheter opp eller ned. Deretter kontrollerer du resultatet etter den neste tørkeprosessen og gjør 

fl ere justeringer hvis nødvendig.
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FREMGANGSMÅTE
Innstillingsparameterne i følge listen på side 28 vises som følger på displayet:

 Den gjeldende parameteren vises i øverste rad på displayet, f.eks. P 2014, den innstilte  

 verdien for parameteren vises i nederste rad.

1. Gå til programmeringsmodus. Se side 27.

2. Bla gjennom til den aktuelle paramteren ved å trykke fl ere ganger på knappen PIL OPP eller PIL 

NED. Hvis du kommer for langt, fortsetter du bare til den riktige parameteren vises på displayet. 

3. Når riktig parameter vises på displayet, f.eks. “P 2012”, trykker du på OK for å bekrefte. Raden vil da 

blinke med den innstilte verdien for parameteren. 

4. Øk eller reduser verdien ved å trykke på knappen PIL OPP eller PIL NED.

5. For å lagre den innstilte verdien trykker du på OK.

6. For å gå tilbake til driftsmodus trykker du på PIL NED og deretter STOPP.

GJENOPPRETTING AV FABRIKKINNSTILLINGENE
1. Gå til programmeringsmodus som beskrevet på side 20.

2. Hold knappene PIL OPP og PIL NED inne samtidig og trykk på OK. Fabrikkinnstillingene lagres og 

displayet viser det sist kjørte programmet. 
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DC 7784

RESERVEDELER
Hvis strømledningen er skadet på noen måte, 

må den skiftes ut. Originale reservedeler fås fra 

forhandleren av tørkeskapet.

______________________________________

MERK! En reserveledning må installeres av en 

autorisert elektriker.

FORSIKTIG

Ikke bruk høytrykkerengjøring.

______________________________________

RENGJØRING
______________________________________

MERK! Høytrykksrengjøring må ikke brukes.

______________________________________

Veggene i skapet rengjøres med mildt 

såpevann og en fuktig klut.

Det samler seg lett støv rundt luftinntaket 

under skapet og oppå skapet. Dette kan 

skape problemer, noe som igjen kan føre til 

driftsstans. For å unngå disse problemene 

må luftinntaket og taket på skapet støvsuges 

minst en gang i året eller oftere, avhengig av 

skapets omgivelser.

SERVICE
Før du kontakater serviceavdelingen, må du 

fi nne frem navn, artikkelnummer og serienummer 

på tørkeskapet. Denne informasjonen står på 

merkeskiltet på innsiden av skapet.

  Merkeskilt (innsiden)

Navn på tørkeskapet

Artikkelnummer

Serienummer (12 siff er)

Merkeskilt for tørkeskapet 

DC 7784

STELL
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Skapet er utstyrt med en termosikring som 

tilbakestilles automatisk når temperaturen 

inni skapet har sunket til et akseptabelt nivå. 

Tilbakestillingsforsinkelsen varierer mellom 10 og 

15 minutter fra det tidspunktet da termosikringen 

ble utløst.

Skapet kan ikke startes på nytt når 

termosikringen er utløst. 

Du må alltid vente i 15 minutter og deretter prøve 

å starte skapet på nytt før du rapporterer en feil.

Hvis det forekommer gjentatte utkoblinger, må 

du kontakte leverandøren.

TERMOSIKRING
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FEILSØKING

HVORDAN LØSE MINDRE FEIL PÅ EGEN HÅND

Problem Hva kan du gjøre

Tørkeskapet virker ikke. 1. Kontroller at strømledningen er koblet til en stikkontakt

2. Sjekk at ingen sikring er utløst

3. Har du trykt på startknappen?

4. Er døra lukket?

På displayet vises en 

alarm/feilkode

Dette skal normalt ikke skje, men hvis en alarm eller en feilkode 

vises på displayet, må du først prøve å tilbakestille alarmen ved å 

holde START/STOPP-knappen inne i 5 sekunder. Hvis problemet 

vedvarer, må du kontakte en servicetekniker.

Tørkingen tar for lang tid 1. Kontroller at du har valgt riktig program ut fra tøytypen

2. Sjekk at tøyet ikke er altfor vått (dårlig sentrifugert)

3. Kontroller om du har hengt opp for mye tøy

Tøyet blir ikke tørt 1. Kontroller at du har valgt riktig program ut fra tøytypen

2. Kontroller om du har hengt opp for mye tøy

3. Juster parameterne 2014, 2015, 2024 og 2025 ut fra kapitlet 

om “Stille inn tørkeprogram”

Pakningen tetter ikke helt 

/døra står på gløtt

Kontroller at skapet er i vater. Kontroller med et vaterpass, juster 

om nødvendig med de justerbare bena.
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TEKNISKE DATA

PRODUKSJONSSTANDARD
Se merkeskiltet for skapet.

KABLING
Koblingsskjema kan bestilles fra 

produsenten.

MERKESKILT
Se side 32.

Kapasitet: 4 kg tøy (bomull)

Fordampningshastighet: 17 g/min

Strømforsyning: Strømforsyning:  

Enfase 220 - 240 V, 50-60 Hz

Sikring: 10 A

Motor: 35 W

Varmeelement: 1500 W

Termosikring: Ja

Viftekapasitet: 180 m³/time

Hengerlengde: 16 meter

Mål for DC7774: Height 1700 mm

              1715 mm inkl. gångjärn

Width 595 mm

Depth 608 mm

 635 mm med 

dørhåndtak 

Mål for DC7784: Height 1840 mm

               1855 mm su vyris

Width 595 mm

Depth 608 mm

 635 mm med 

dørhåndtak 

Vekt DC7774: ~60 kg

Vekt DC7784: ~63 kg

Lydnivå: max 60 dB(A)

ENERGIFORBRUK OG TØRKETIDER
Tørketider for tøy etter sentrifugering-tørking *)

Innstilling Energiforbruk Tørketid

Aut 40° 0,60 kWh/kg tøy 2 timer 45 min

Aut 60° 0,62 kWh/kg tøy 2 timer

*) De angitte verdiene gjelder for tørkeskap koblet til trekkregulator.

Verdiene kan variere avhengig av sentrifugeringshastigheten.
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